
SCISSORS FOR MEDICAL MATERIALS
All serious accidents concerning the medical device supplied 
by us must be reported to the manufacturer and competent 
authority of the member state where your registered office is 
located. 

Devices
Scissors for medical materials (Non Sterile, Stainless steel).

Product Specification
The product is made from high-grade stainless steel for the produc-
tion of medical instruments according to ISO and ASTM standards.

Pre-cleaning
Remove gross deposits using a laparotomy sponge and sterile water 
during the procedure.

Manual cleaning
To minimize the risk to personnel undertaking manual cleaning, 
splashing and the creation of spray must be avoided at all times. 
Staff carrying out manual cleaning should wear PPE at all times.
Devices should be:
1) Cleaned using a non-linting cloth, impregnated with the appro-

priate detergent solution, followed by a clean, damp, non-linting
cloth; and then

2) Dried using another clean, non-linting cloth. Alcohol-impregnated
wipes may be used following a manual cleaning process.

Detergents: Use specific detergents: do not use common dish de-
tergent.

Disinfection
GIMA powder / paper coated instruments are not autoclavable but 
they can be cleaned/disinfected with disinfectants like Endo Star 
(high level instruments disinfectant) or with any other better disin-
fectant/sterilizing solution. 

Point of use handling
May only be used for the purpose of which they are designed, by 
adequately qualified personal only. 

Storage & maintenance
Products should be stored away from direct sunlight and water, in a 
safe, dry and cool environment.

Warning
Don’t use the rusty instrument. Wash the hands with anti-bacterial 
soap or use approved hand sanitizer before use.
For professional use only - disinfect before use.

Conclusion
This Medical Devices classified as class-I as per Medical Device 
Regulation (MDR) 2017/745.

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies.

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS
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IT Codice prodotto GB Product code 
PT Código produto FR Code produit 
DE Erzeugniscode ES Código producto 

IT Fabbricante GB Manufacturer  
PT Fabricante FR Fabricant 
DE Hersteller ES Fabricante 

IT Non sterile GB Non-sterile PT Não estéril
FR Pas stérile DE Nicht steril ES No estéril 

IT Dispositivo medico GB Medical Device 
PT Dispositivo médico FR Dispositif médical  
DE Medizinprodukt ES Producto sanitario

IT Leggere le istruzioni per l’uso 
GB Consult instructions for use 
PT Consulte as instruções de uso 
FR Consulter les instructions d’utilisation 
DE Gebrauchsanweisung beachten 
ES Consultar las instrucciones de uso

IT Data di fabbricazione 
GB Date of manufacture 
PT Data de fabrico 
FR Date de fabrication 
DE Herstellungsdatum 
ES Fecha de fabricación

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto 
GB Keep in a cool, dry place 
PT Armazenar em local fresco e seco 
FR Á conserver dans un endroit frais et sec 
DE An einem kühlen und trockenen Ort lagern 
ES Conservar en un lugar fresco y seco 

IT Dispositivo medico conforme al regolamento (UE) 2017/745 
GB Medical Device compliant with Regulation (EU) 2017/745 
PT Dispositivo médico em conformidade com a regulamento (UE) 2017/745 
FR Dispositif médical conforme au règlement (UE) 2017/745 
DE Medizinprodukt im Sinne der Verordnung (EU) 2017/745 
ES Producto sanitario conforme con el reglamento (UE) 2017/745

IT Numero di lotto 
GB Lot number 
PT Número de lote 
FR Numéro de lot 
DE Chargennummer 
ES Número de lote 

IT Conservare al riparo dalla luce solare 
GB Keep away from sunlight 
PT Guardar ao abrigo da luz solar 
FR Á conserver à l’abri de la lumière du soleil 
DE Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern 
ES Conservar al amparo de la luz solar 

IT - Identificatore univoco del dispositivo
GB - Unique device identifier
PT - Identificador exclusivo do dispositivo
FR - Identifiant unique de l’appareil
DE - Unique Device Identifier (Eindeutige Kennung des Geräts)
ES - Identificador de dispositivo único

IT Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (avvertenze) per l’uso 
GB Caution: read instructions (warnings) carefully
PT Cuidado: leia as instruções (avisos) cuidadosamente 
FR Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 
DE Achtung: Anweisungen (Warnungen) sorgfältig lesen 
ES Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente 


